And looking around at those seated in the circle he said, “Here are
brother and sister and mother.”

“He said to them in reply, “Who are my mother and my brothers?”
my mother and my brothers. For whoever does the will of God is my

Excerpts from the Lectionary for
Mass ©2001, 1998, 1970 CCD
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St. Joseph San Clemente

Daily Mass Schedule /Horario misas diarias Daily Mass Schedule /
Tuesday-Eriday: 8:00am (Engli§h) Horario de misas diarias
martes a viernes 7:00pm (espafol) jueves: 7:00pm (espafiol)
Sunday Mass Schedule / Sunday Mass Schedule /
Horario de misas dominicales Horario de misas dominicales
Saturday Vigil / Vigilia del sabado Saturday Vigil / Vigilia del sabado
4:00pm (English) 6:_00pm (espanol) 6:00pm (espafiol)
Sunday / domingo Sunday / domingo
9:00am (English) 8:00am (Korean)
7:00am, 11:00am, 1:00pm y 6:00pm (espariol) 9:30am (English)
Confessions / Confesiones 11:30am (espaniol)
Thursday/jueves 5:00pm —6:45pm (Bilingual) Confessions / Confesiones
Saturday/sabado 3:00pm-3:45pm Friday/viernes 5:00pm —6:00pm (Bilingual)
*Office Hours /Horario de Oficina *Office Hours /Horario de Oficina
Monday/lunes : 2:00pm-5:00pm Monday-Thursday/lunes a jueves10:00am-5:00pm
Tues.-Fri. / martes a viernes : 9:00am-5:00pm Friday/Viernes 10:00am —3:00pm

*Closed for lunch/ cerrada por el almuerzo: 1:00pm —2:00pm

Pastor
Rev. J. de Jesus Reynaga Amezquita

Parochial Vicars
Rev. James Tasy & Rev. Jimmy Millan

Deacon Pedro Walle Jr.

Our mission is to pray for vocations by making Jesus present in our sacramental and liturgical life. Allowing the love for

God to grow with an open heart. Serving with joy our community formed by the parishes of St. Joseph and San Clemente.

“Then he said to his disciples, ‘The harvest is plentiful but the workers are few. Ask the Lord of the harvest, therefore, to
send out workers into his harvest field.’” - Matthew 9:37-38

Nuestra mision es rogar por las vocaciones haciendo presente a Jesus en la vida Sacramental y litirgica. Permitir que
crezca el amor a Dios con un corazon abierto. Sirviendo con alegria a nuestra comunidad conformada por las parroquia de
San Clemente y San José.

“A sus discipulos les dijo: ‘La cosecha es grande, pero los obreros son pocos. Asi que oren al Sefior que esta a cargo de la
cosecha; pidanle que envie mas obreros a sus campos’” — Mateo 9:37-38



Tenth Sunday m Ordimmary Time

St. Joseph Mass Intentions
SATURDAY — JUNE 8™
4:.00PM fGuadalupe Cisneros
6:00PM  Father’s Intentions
SUNDAY — JUNE 9™
7:00AM  {Claudia Tirado
9:00AM  Father’s Intentions
11:00AM Propulo
1:00PM  fAntonio Rodriguez
6:00PM Cumpleanos #11 de
Mikel Gabriel Rodriguez
TUESDAY — JUNE 11™
8:00AM Father’s Intentions
7:00PM 4" Aniversario TMilton Villatoro Jr.
WEDNESDAY— JUNE 12"
8:00AM fFaithful Departed
7:00PM  Father’s Intentions
THURSDAY — JUNE 13™
8:00AM Father’s Intentions
5:00PM - 6:45pm Confessions/ Confesiones
7:00PM  Cumpleafios de Roberto Coronado
FRIDAY — JUNE 14™
8:00AM fLeo Abler
7:00PM  Father’s Intentions
SATURDAY — JUNE 15™
4:00PM Father’s Intentions
6:00PM Por las necesidades de Roberto
SUNDAY — JUNE 16™
7:00AM Novena Dia de los Padres/ Father’s Day Novena
9:00AM  Manuel & Pete Flores
11:00AM Propulo
1:00PM  Cumpleafios Irene Romero Magallon
6:00PM  Cecilio Angulo

San Clemente Mass Intentions

SATURDAY — JUNE 8™

6:00PM Por las familias de San Clemente & San José
SUNDAY — JUNE 9™

8:00 AM Fathers’ Intentions

9:30 AM fLenore Rodriguez

11:30AM fSalvador Jimenez Romo

THURSDAY — JUNE 13™

7:00 PM fRichard Young

FRIDAY — JUNE 14™

5:00PM - 6:00pm Confessions /Confesiones
SATURDAY - JUNE 15™

6:00PM +Jose Frausto, ’LJ avier Frausto, TManuel Frausto
SUNDAY — JUNE 16"
8:00 AM Fathers’ Intentions

9:30 AM {Pedro Hernandez
11:30AM f{Mario Olvera Marquez

San Clemente Sacrament of Holy Matrimony
June 8 — Pedro Dominik Walle & Gabriela Poblano
June 22 — Hector Manuel Ortiz & Gloria Manzano

St. Joseph Sacrament of Holy Matrimony
June 15
Eddie Zelayandia & Adriana Banuelos
June 28

José Guadalupe Garcia Alcantar & Julissa Estefania Delgado
July 20

Felipe de Jesus Rodriguez Ramirez & Patricia Ayala Balderas
Antonio Mendez Mendoza & Cristina Mendez

Please Remember our Faithful Departed from April
O God, the Creator and Redeemer of all the faithful, grant to the
souls of Thy servants departed the remission of their sins, that,
through pious supplications, they may obtain the pardon which
they have always desired. Who livest and reignest with God the
Father, in the unity of the Holy Ghost, world without end. Amen.
Por favor, recuerden a nuestros fieles difuntos que partieron
en el mes de Abril
Oh Dios, Creador y Redentor de todos los fieles, concede a las
almas de Tus siervos difuntos la remision de sus pecados, para
que, a través de stplicas piadosas, puedan obtener el perdon que
siempre han deseado. Por Jesucristo nuestro Sefior. Amen
+Transito Duran Ayala, tPresencia Morales, $Irma Ortiz
Estrada, {Ramon Orozco Cordero, TEfrain Torres,
+Maximo De Marco Morales, TIrma Silva, tMartin Diaz Jr.

August 17
Isidro Sanchez Arroyo & M. Eugenia Ramirez Alonso
August 31
Oscar Topete & Diana Mariely Llamas Araiza
Weekly Collection
St. Joseph San Clemente
June 2 $11,348.00 $4,240.00
Parish Imp. $5,051.00

Upcoming Second Collections
June 16- Priest Retirement June 30- Peter’s Pence
We also accept donations through PayPal, please visit our church website for a direct link
https://stjosephchurchbak.wixsite.com/stjosephchurch
https://www.sanclementemission.org
Thank you for your generous donations and continuous support!
Gracias por sus generosas donaciones y apoyo continuo!

REOQUESTS & DE ORACION

Those who are suffering from the Israel-Hamas war, Those who
are suffering from the war in Ukraine, Pam & {April Greenleaf,
health of Jayden Green, Andrea Emilia Bernabey Gustavo
Céceres, Sally-Ann Thomas, Chaz Decoteau, Marissa Kovalovs,
Matthew Fulwood-Benbow, Susan Simmons, Rachel Hernandez,
Marylin, Veronica Natalia Chavez, Maria Sol Montel, Verénica
Rodriguez, Luz Alejandra Bringas, Carolina Silvia Brizuela
Pérez, Marisa Graham, Rodolfo Martin Arruabarrena, Angel
Esteban Arrua, Antonio Contreras, [Monica, Manuel, Jaquelin,
Alejandro & Martha Gongora], Yolanda Ortega, Maria To,
Ramona Rios, James Johnson, Ascencion Banuelos, Ismael
Chavez, Evan Jones, Maria Nunez, [Manuel, TEsther, Pete &
Deyanira Flores], Micaela Cevilla Benitez, Al & Joan Texeira,
Gabriel Diomedes Hernandez, Anne Abraham, Juan Hernandez
Negrete, TModesto & Modesto Negrete 111, Cesar Perez,
Guadalupe Duarte, Tony Ybarra, Maria Liwina Lani, Gloria
Castro, Sally Ruiz, the Gallardo, Caceres, Rios, Alonso, Santa
Cruz and Gomez families living and fdeceased.




St. Joseph Parish

1515 Baker St
8:00am June 7 — 8:00am June 14

7 Days 24 Hours of Prayer

Weekday Masses/ Misas entre semana
8:00am English (incl. Saturday), 7:00pm espaiiol seguido por procesion |

Adoration to the Blessed Sacrament
Adoracion al santisimo Sacramento

2"! Annual Siege of Jericho:
For the 2nd year our parish communities of St. Joseph Church and San Clemente Mission with be participating
in the Siege of Jericho.
Some of you may wonder what the Siege of Jericho is?

The Siege of Jericho consists of Adoration to the Blessed Sacrament for 7 days, 24 hours a day, where our
parish Ministries take turns, in order to pray continuously, for the needs of the community and the whole
world. (The daily 1ntent10ns can be found below).

The Siege of Jericho will initiate on Friday, June 3™ with the 8: OOam Mass. The Blessed Sacrament will then
be exposed in the St. Joseph Parish Hall until 8:00am on June 14™. We invite you to commit to at least an hour
of prayer during this week of the Slege of Jericho.

Sitio de Jerico:

Por segundo afio, nuestras comunidades parroquiales de la Iglesia de San José y la Mision de San Clemente
participaran en el Sitio de Jerico.

Algunos de ustedes se preguntaran ;qué es el Sitio de Jeric6?

El Sitio de Jerico consiste en Adoracion al Santisimo Sacramento durante 7 dias las 24 horas del dia, donde
nuestros Ministerios parroquiales se turnan, para orar continuamente, por las necesidades de la comunidad y
del mundo entero. (Las intenciones diarias se pueden encontrar a continuacion).

El Sitio de Jericd comenzara el viernes 3 de junio con la Misa de las 8:00am. Luego, el Santisimo Sacramento
estard expuesto en el Salon Parroquial de San José hasta las 8:00am del 14 de junio. Te invitamos a
comprométete a una hora de oracion durante esta semana del Sitio de Jerico.

Intenciones de oracion para Sitio de Jerico
viernes 7 de junio — séab. 8 de junio: fin del aborto
sab. 8 de junio — domingo 9 de junio: Jovenes
domingo 9 de junio — lunes 10 de junio: Paz
lunes 10 de junio — martes 11 de junio: enfermos y
fallecidos
martes 11 de junio — miércoles 12 de junio: familias
miércoles 12 de junio — jueves 13 de junio: Papa,
Obispos, Sacerdotes y Vocaciones
jueves 13 de junio viernes 14 de junio: su oscy san Clemente

Siege of Jericho Prayer Intentions
Fri., June 7 — Sat., June 8 : End of Abortion

Sat., June 8 — Sun., June 9: Youth
Sun., June 9 — Mon., June 10: Peace

Mon., June 10 — Tues., June 11: Sick & Deceased

Tues., June 11 — Wed., June 12: Families
Wed., June 12 — Thurs., June 13: Pope, Bishops,
Priests & Vocations
Thurs., June 13 — Fri., June 14: St. Joseph & San Clemente



Go into all the world and proclaim the good news to the whole creation. Mark 16:15

#8 We would like to welcome Father Jimmy Millan who will be joining
4 us as our new Vicar starting June 13. We are glad to have you as a
part of our Parishes.

We pray that the Holy Spirit will sustain and strengthen you as you
serve our parish communities of St. Joseph Church and
San Clemente Mission. May you be a special blessings to every life
you touch. Welcome Fr. Millan.

Vayan por todo el mundo y anuncien la Buena Nueva a toda la creacion Marcos 16.:15
Nos gustaria dar la bienvenida al Padre Jimmy Millan, quien se

mtegrara como nuestro nuevo Vicario a partir del 13 de junio. Nos alegra
tenerlo como parte de nuestras parroquias. Estaremos orando para que el Espiritu Santo lo
sostenga y fortalezca mientras sirve a nuestras Comunidades parroquianas. Que sea una
bendicion especial para cada vida que toque. Bienvenido Padre Millan.

Rev. Jimmy
Millan

San Clemente Mission

We would like to encourage those who have received sacraments
at any other church that is not a part of the Diocese of Fresno to
reach out to the parish office where they attend mass. Sacraments
received at churches not in communion with the Roman Catholic
Church may be considered invalid. You are encouraged to share

Food Baskets Distribution/ Distribucion
Canastas de Comida:
One Basket per family/Una canasta por casa
San Clemente Mission:

this information with Family and friends who have received
Baptism, First Holy Communion, Confirmation and/or Sacrament
of Holy Matrimony at any of these other churches that is not one
of the Eighty-eight parishes within the Diocese of Fresno.

June/junio 19 @ 4:00pm — 6:00pm
St. Joseph Church/ Iglesia de San José:
June /junio 24 @ 4:00pm — 6:00pm

Invitamos a aquellos que hayan recibido sacramentos en cualquier

otra iglesia que no sea parte de la Diocesis de Fresno a que se
comuniquen con la oficina parroquial donde asisten a Misa. Los
Sacramentos recibidos en iglesias que no estan en comunion con
la Iglesia Catolica Romana podrian ser considerados invalidos.
Les exhortamos a que compartan esta informacion con familiares

dE =

D5|o| ®j StoA =0 SUS H|AM H AR e el
y amigos que hayan recibido el Bautismo, la Primera Comunion, L0 B AAM AT RUS A ANER BYSHD
la Confirmacion, y/o el Sacramento de Matrimonio en cualquiera daEez EHsi) ZAEZIE'e| ZF SAHE e
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Catholic Parishes in Bakersfield and Surrounding Areas 7|=7} QIC} (7} 8
Parroquias Catolicas en Bakersfield y areas circunvecinas

Bakersfield Taft
Christ the King Thank you!!
Shrine of Our Lfafllly of (t})uadalupe St. Mary Fr. Jesus and Fr. James
Co-Patroness of the Unborn : :
e Lovihy o Mgz g iosttfllélﬁ e lap would like to thanks all
Sacred Heart uestra senora de fa raz of our parish

it Elizinsin A Seion Our Lady of Peace Mission

St. Francis of Assisi

St. Joseph

St. Phillip the Apostle

San Clemente Mission Parish

ministries and all those
mvolved who donated
for the Chalices they

Lamont
St. Augustine

e Arvin received as their

St Tude Mission St. Thomas the Apostle Anniversary gifts. They
Shafter Frazier Park ‘ are very grateful for all
St. Therese Our Lady of the Snows Mission the love and attention they received during this time.
Wasco ‘ Richgrove Thank You!

St. John the Evangelist St. Vincent de Paul Mission “Gracias! !

McFarland Delano El Padre Jesus y el Padre James desean agradecer a
St. Elizabeth L . ;

i Our Lady of Guadalupe todos nuestros ministerios parroquiales y a todos los
Buttonwillow St. Mary of the Miraculous Medal | involucrados que donaron los calices que recibieron
St. Mary Wofford Heights como regalos de aniversario. Estan muy agradecidos
Earlimart St. Jude — Wofford Heights por todo el amor y la atencién que recibieron durante

St. Jude Thaddaeus este tiempo. jGracias!




St. Joseph Church

AR L. Josepty Knights of Columbus
i ?mcake&wk{aﬂ@infcedwmm
\‘_}/7 Gite of Jeriche

%7 Desayuno cancelade debide a silic de Jerico

APOSTOLADO DE FAMILIAS Y SACERDOTES

( Jracicn ///////'//'// //n/' ///////'//'// Y dacerdaoles
= 14 de junio —
Por ser determinado
21 de junio —
San Clemente
28 de junio — San José

"™ Father’s Day Novena: June 16"
. through June 25™
ﬂm 3" We will have a Novena of Masses for
v all Father’s beginning on Father’s
Dq/g’ Day, Sunday, June 16" for those
interested in offering prayers for their
k. - Fathers, Grandfathers, Uncles or any
special men in their lives, living or deceased.
Envelopes are now available during mass times or at
the parish office during business hours. All envelopes
received before Father’s day will be placed on the
Altar for our Novena. Novena Mass Schedule below.
Novena del Dia de los Padres:
16 de junio a 25 de junio
Tendremos una Novena dedicada a todos los Padres
que comenzara el domingo 16 de junio, dia de los
Padres para las personas que estén interesadas en
ofrecer intenciones por sus Padres, Abuelos, Tios, o
cualquier hombre especial en sus vidas, vivos o ya
fallecidos. Los sobres ya estan disponibles durante las
misas o en la oficina parroquial durante el horario
regular de trabajo. Todos los sobres recibidos antes
del dia de los padres seran colocados en el altar para
nuestra Novena.
Novena Mass Schedule / Horario de misas para Novena
JUN. 16 —7:00AM Spanish (espafiol)
JUN. 18 —7:00PM Spanish (espaifiol)
JUN. 19 —8:00AM English (ingles)
JUN. 20 —8:00AM English (ingles)
JUN. 21 —8:00AM English (ingles)
JUN. 22 —6:00PM Spanish (espafiol)
JUN. 23 —1:00PM Spanish (espafiol)
JUN. 24 —8:00AM English (ingles)
JUN. 25 —8:00AM English (ingles)

Monday Morning Mass
Please join us for our new daily mass. Starting
June 24" we will begin to celebrate Mass on
Monday mornings at 8:00am in the St. Joseph
Chapel. Hope to see you!

Misa del lunes por la mafiana (ingles)
Acompafienos para nuestra nueva misa diaria. A
partir del 24 de junio, comenzaremos a celebrar la
Misa los lunes por la mafiana a las 8:00am en in-

MOVIMIENTOICATOLICO

z et ¢
Te invita a participar a nuestras:

ASAMBLEAS FAMII IAR?Q"E

~. |
A

Martes 7:00 pm a+9:00 pm
1515 Baker St Bakersfield, CA 93305

PASTORAL JUVENIL.PYR ~

Jovenes de 14 a 17 a’ﬁosbg“"'_ . Y
St. Joseph Catholic Church ‘_*ES"“‘ o alguien”de tu familia
H15 Baker St Bakersfield, ,CA{93305/ wwesta siendo afectado por|
COORDINADOR:™™" Drogas, Alcohol, Pandillas
Francisco Lucas: 909-282-5187 6 Problemas Emocionales
COORDINADOR DE JOVENES: te invitamos a ser parte de
rancisco Lucas Jr: 909-242-2380 PREVENCION Y RESCATE.

SR

Next Week Second C%]lec(tlion Priest Retirement
un
What is the Priest Retirement Fund?

The Priest Retirement Fund represents our
commitment to our beloved priests who have
dedicated their lives to serving the faithful of the
Diocese of Fresno. A priest who is 70 years of age is
eligible for retirement. In retirement, a priest receives
a modest pension in this season of life. However, at
times this leaves many priests to retire in vulnerable
circumstances. The Priest Retirement Fund allows
each of us to support our retired priests in their time
of need.

How Can I Help?

Your prayerful gift to the Priest Retirement Fund is a
direct opportunity to thank these faithful shepherds by
ensuring our retired priests are able to have a secure
retirement. Consider giving a financial gift in honor of
a particular priest. This 1s a great way to express
gratitude for a priest who has had a remarkable impact
upon you and the life of your family. Thank you for
your generous support.

Préoxima semana Segunda Colecta
Fondo de Jubilacion para Sacerdotes
[ Qué es el Fondo de Jubilacion del Sacerdote?

El Fondo de Jubilacion de Sacerdotes representa
Nuestro compromiso con nuestros amados sacerdotes
que han dedicado sus vidas a servir a los fieles de la
Diocesis de Fresno. Un sacerdote que tiene 70 anos de
edad es elegible para la jubilacion. En la jubilacion, un
sacerdote recibe una pension modesta en esta etapa de
la vida. Sin embargo, a veces esto deja a muchos
sacerdotes jubilados en circunstancias vulnerables. El
Fondo de Jubilacion de Sacerdotes nos permite a cada

uno de nosotros apoyar a nuestros sacerdotes jubilados

en su momento de necesidad.
[ Como puedo ayudar?

Su donacion al Fondo de Jubilacion de Sacerdotes es
una oportunidad directa para agradecer a estos fieles
pastores al garantizar que nuestros sacerdotes
jubilados puedan tener una jubilacion segura.
Considere dar un regalo financiero en honor a un
sacerdote en particular. Esta es una excelente manera
de expresar gratitud por un sacerdote que ha tenido un
impacto notable en usted y en la vida de su familia.
Gracias por su generoso apoyo.




APPLY TODAY!

EL GRUPO DE ORACION
CARISMATICO CRECIENDO EN
EL ESPIRITU DE LA IGLESIA DE

SAN JOSE
TE INVITA A VIVIR EL. SEMINARIC

VIDA'EN ELESPIRITU
VEN A ENCONTRARTE CON JESUS
Y DEJA QUE SU ESPIRITU )
TRANSFORME TU VIDA.
ESTA ES SU PROMESA PARA Ti.

SABADO Y DOMINGO
JUNIO 22 Y 23, 2024
SALON SOCIAL DE LA IGLESIA DE SAN JOSE
1515 BAKER ST.

BAKERSFIELD, CA 93305

Completamente Gratis
Mayores de 18 anos solamente
PARA MAS INFORMACION LLAMAR A
LINDA GUERRERO AL 661- 862-0093 O
GUILLERMO GUERRERO AL 661- 473-4574.

SWHIRING
| Business Manager

El Grupo de Jovenes de
la Iglesia de San José
hace la cordial invitacion
a todos los jovenes entre
las edades de 14 a 17 afos
que nos acompaiien a
nuestro proximo retiro de
iniciacion.
Fecha:
sabado y domingo,

29-30 de junio

Comenzamos el sabado a las
8:00am

Salon parroquial de San José
1515 Baker St. Bakersfield, CA

JESUS LE DIJO:
&= YO SOY EL CAMINO,

LA VERDAD, 93305
- Y LA VIDA; Donacién $20 por joven
n (para ayudar con los gastos de comida)
) )
=NADIE VIENE AL PAD p Registraciones después de

SINO POR MI. ol ==l i 00 o




EXPOSITION AND ADORATION OF THE BLESSED
SACRAMENT: St. Joseph Church
Exposed 24 hours starting Sunday after 6:00pm Mass
and reposed Friday 5:00pm
Would you like to commit to 1 hour of adoration with the Blessed
Sacrament each week? Time slots available after midnight, for more
information please contact Edith Pina at 661-817-2268.

EXPOSICION Y ADORACION DEL SANTISIMO: San Jose
Expuesto 24 horas comenzando el domingo después de misa
de 6:00pm y reposado el viernes 5:00pm
(Te gustaria comprometerte a 1 hora de Adoracioén con el Santisimo
Sacramento cada semana? Horarios disponibles después de la media
noche para mas informacién comuniquese con Edith Pina al 661-817-2268.

Subscribe to our social media pages
For reminders and announcements sign up for notifications.
Suscribase a nuestras paginas de redes sociales
Para recordatorios y anuncios, registrese para recibir
notificaciones.

Facebook
(@sanclemente.missionparish
@StJosephChurchBakersfield

Instagram

Altar Flower Donations
Please consider a donation of altar flowers today.

Donating fresh altar flowers is a simple way to honor/remember a loved
one, to celebrate a birthday/wedding anniversary, or thanksgiving for
family/friends while at the same time glorifying God and beautify our

altar. We have many Sundays available to choose from. If interested
please call the parish office at St. Joseph (661) 327-2744 or San
Clemente Mission (661) 871-9190 for more information.
Donaciones de flores para el altar
Por favor, considere una donacion de flores para nuestro altar.

Donar flores frescas para nuestro altar es una forma sencilla de honrar/

recordar a un ser querido, celebrar un cumpleafios/aniversario de boda o
accion de gracias por la familia/amigos mientras que al mismo tiempo
glorificamos a Dios y embellecemos nuestro altar. Tenemos muchos
domingos disponibles para elegir. Si esta interesado, llame a la oficina

Reminder: bulletin announcement requests must be made 2 weeks prior to
your requested announcement date. Bulletin announcements can be
emailed to cflores@stjosephbak.org. Please write announcement as you
would like to appear in the bulletin; include event title, ministry name,
dates/time/location of event, dates to run announcement. Events must be
booked on church calendar before they can be published. We reserve the
right to edit announcement if necessary. Thank you.
Recordatorio: las solicitudes de anuncio de boletin deben realizarse 2
semanas antes de la fecha solicitada para el anuncio. Por favor, envielos a
cflores@stjosephbak.org. Por favor, escriba el anuncio exactamente como
le gustaria que apareciera en el boletin; incluya el titulo del evento, el
nombre del ministerio, las fechas/hora/ubicacion del evento, y las fechas
preferidas para publicacion del anuncio. Los eventos deben estar
reservados en el calendario de la iglesia antes de que puedan ser

parroquial Iglesia de San José (661) 327-2744 o Mision de San
Clemente (661) 871-9190 para obtener mas informacion.

St. Joseph: Join our Ministries
Bible Study: Monday 7:30PM-9:00PM Room #1&2
Book Study: Tuesday 6:00PM Room # 6
Carlit@s: Children with First Communion under the age of 13
Monday’s 6:30pm —8:00pm Room 10

Decoration Committee: 1st Monday/Month 11:00AM Room #1

English Religious Education (Children):

Ext. 229 (661) 310—0662
English Confirmation (Youth):

Direct Line (661) 310-1241

Ext. 224 (661) 310-0592
Knights of Columbus: David Parra (661) 440-0977
Legion of Mary: Tuesday 10:00AM — 11:30 AM Room #3
RCIA: Adult Sacraments Ext. 233 (661)310-0659
St. Joseph Catholic Men’s Fellowship:

Ist Saturday/Month 6:30AM Room #3

San José: Unase a nuestros Ministerios

Adoracion De Reparacion:

primer Jueves/Mes 7:30PM Capilla
Carlit@s: Nin@s con primera comunion menores de 13 afios
todos los Lunes 6:30pm-8:00pm salén 10
Confirmacion en Espafiol (Jovenes):

Linea Directa (661) 310-1241

Ext. 224 (661) 310-0592
Educacion Religiosa para (nifios):

Ext. 226 (661) 310-0506
Grupo de Jovenes: Jueves 6:30PM Salon Parroquial
Grupo De Jovenes Adultos (Shalom):

Miércoles 7:00PM Salon Parroquial
Grupo De Oracion (Creciendo en Espiritu):

Martes 7:00PM Sal6n Parroquial
Ministerio La Divina Misericordia:

La coronilla Martes 6:00PM
RICA: Sacramentos Adultos Ext.223 (661)310-0555

publicados en el boletin. Nos reservamos el derecho de editar el anuncio si

es necesario. Gracias.

San Clemente: Join our Ministries
Confirmation: Monday 6:00pm Rooms 7, 8, 9
Children’s Choir: 6:30pm Music Room
English Women's Bible Study: Thursday

7:00pm Room 1
English CCD: Wednesday 6:00pm Old Chapel
English RCIA: Wednesday 6:00pm Music
Room
Mariachi: Thursday 4:45pm Music Room
tGiF (Teens Growing in Faith): Wednesday
7:00pm Room 7

San Clemente:

Unase a nuestros Ministerios
Confirmacion: lunes 6:00pm salones 7, 8, 9
Coro de Niiios “Hijos de Jesus”: jueves

7:00pm salon 3
Coro de Nifios en ingles: 6:30pm salon de
Musica
Educacion religiosa en espafiol: martes
6:00pm salones 7, 8, 9 y capilla antigua
Mariachi: jueves 4:45pm salon de musica
Ministerio de Alabanza San Clemente:
viernes 7:00pm salones 7,8 y 9
RICA en espaiiol: jueves 7:00pm Capilla
antigua
tGiF (Adolescentes que crecen en la fe)
Grupo Juvenil: miércoles 7:00pm saloén 8
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661-606-3965 Aum:;:;:j: :C?EEIE T ind Tl [ Wgeion |24 Hour Protection at HOME and AWAY! b Sl
= - o T, - v b 95 <
4949 Standard St. PROGRESSIVE Kurt Van b(.:“ er ‘,:::m:‘:;';;e sobtonses owes § 1 9, amonth %, '3
Bakersfield, CA 93308 LOCAL AGENT Arrne VFriends/Family FRE€ Shipping :
Jesse & Ceci Estrada (661)412-7729 FREE Activation 3 -." \
E."“.’ﬁ"".“e Lic# 0J0968 Kurt@VanSciverLaw.com R T C——
] = . 5500 Ming Ave., Suite 254 Gt "
: CLARK : 833 0300 5 ﬁg'ikf! Buo Bug 3352 GPS Tracking w/Fall Detection
‘..PEST COHTROL'.'; jesse@mca-insurance.com Bakersfield, CA 93309 + mind- Nationwide. No Land Line Needed
325-721 www.VanSciverLaw.com o renas EF MIDICCHUCH: S

Vendo Pollos y Gallinas de Rancho (¥4 Spanish/Espanol: (661) 525-9411
”“ Orgénicos Recien Matados Todos los Dias }4 p. ] .
Natural Products! Fresh products every day! TR ‘. EnghShllngles: (661) 314-3430

g:gium ket We cultivate and harvest daily everything we > ] customer@vegimarket.us

offer to ensure that our products are natural, |:IIFEELIEYLCELERAETL BRSNSy = Y eh L 3 11T, EEC
fresh, and in the best possible condition. Traiga este anuncio y pregunte por su REGALO sorpresa con su compra. ﬂ 209 nggett St. « Ba ker5ﬁe|d, CA

- so
b4 “Help Us Help Others” D sanduicii
POR _‘}'j‘-" ) St.Vincent de Paul Store & Center "lo'"(e'“ﬂde
e . ce Cream

A - EDC Donate-Volunteer-Shop (pick up or drop off)
) ¢ | 1=4 =410 wEn S .

4+ 300 Baker Street  661-323-7340 ,, BT St-- Bokersiiny
PROCEEDS BENEFIT OUR LOCAL SVDP HOMELESS SHELTER SETROL ) o 661-395-0555 o ¢
@ Mexandrn Lozano Edwal‘dj()nes® > edwardjones.com | Member SIPC

REGISTRATE

PARA ARREGLAR
SIN SALIR ’
(™ (877) 474-6725 \@f

Los resultados varian. Se requiere una consulta para ABOGADA DE
determinar si su caso califica. Esto tiene finalidad t INMIGRACION

Call or visit your local financial advisor today.

Freddie Vigil Compare our CD Rates
Financial Advisor Bank-issued, FDIC-insured

6-Month

510 2

1-Year

5.00%

rued but not yet paid) per depositor,
ailabiity and price

3100 19th St Suite 150 ~ 3-Menth

Bakersfield, CA 93301 5 25 %

661-404- 424

e principal value. FOIC
outon of interest and do no alow
with the Depository Trust Corp. (DTO).

meramente informativa y no constituye asesoria legal.

Because every child
deserves Vzctory...'

Become a Foster Parent
or adopt toda

, : B Law Offices of
Foster Yout = Emmanud F. F'Dbi

Adoption Sefvices . f - T

Foster Parent TFaining = e ) Auto Accidents / Personal Injury
Contact Us! Willls & Trusts - Bankruptcy

e B R ] We do Home and Office Visits

o S AT R el
661 _% - e my1  661.525.9229

131 Chester Ave., Bakersheld, CA
PEREZ DESIGN SERVICES 'li 661.322.7159
Roberto Perez - Owner & Parishioner
Residential & Commercial Tadle s a,‘%%- R e Ty
» Patio’s / Gazebos * Garage Conversions
« Concrete, Framing, Electrical, Roofing
.
perezdesignservices@yahoo.com let I l ends
661-314-5169 / 661-567-5151
Hish School 2 i i ARea"yGOOd
& ASSOCIATES Lawyer!!
2800 Loma Linda Dr. Bakersfield, CA o E
(1) 32

Architecture | Planning | Construction
et TITE. 21st St.
» New Construction / ADU’s « Additions / Remodels
A 2
_ Friends don’t
« Stucco, Drywall, Plumbing, HVAC
carces Memorial RODRIGUEZ whenvunees  face loss alone.
mgﬁmm&tﬁoﬁcm

Personal Injury
Wrongful Death
Brain Injuries

FUNERAL HGMES

northAmerican :
[E VAN LINES Motorcycle Accidents CREMATIONS + CEMETERIES
Sue & Ken Gei | Trucking Accidents
el o loa1aea Oil Field Accidents —.

| 5 I*
GALBRAITH VAN & STORAGE || Defective Airbags A1 (M . i ;
Agant for northAmerican Van Lines || Civil Rights Violations| Two Bakersfield locations. One call for everything.

Catholic Owned & Operated Products Liability - / (661) 834-8820 * www.GreenlawnM-C.com
(661) 327-5151 EREEEE (661) 777-7575 WWW.RODRIGUEZLAW.NET R B He Ty Bl Nt o

@ For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com St. Joseph Church, Bakersfield, CA A 4C 05-4135




